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عــربــي

يرجى قراءة واتباع تعليمات السلامة والأمان. قد يؤدي تجاهل هذه التعليمات إلى حدوث إصابة أو ضرر.
يجب على البالغِّين الإشراف على استخدام المنتج عندما يستخدمه الأطفال. احتفظ بهذا الكتيب للمراجعة في المستقبل.

قد يعاني بعض الأشخاص )حوالي 1 من بين 4000( من نوبات أو إغماء بسبب ومضات الضوء أو الأنماط الضوئية، وثد يحدث هذا أثناء  
مشاهدة التلفاز أو لعب ألعاب الفيديو، حتى لو لم يسبق لهم أن يصابوا بنوبة من قبل. يجب على أي شخص لديه تاريخ من النوبات أو فقدان    

الوعي أو أي أعراض أخرى مرتبطة بحالة صرع استشارة الطبيب قبل لعب ألعاب الفيديو.  
توقف عن اللعب واستشر الطبيب إذا واجهت أي أعراض غير عادية، مثل: تشنجات، ارتعاش في العين أو العضلات، فقدات الوعي،   

تغِّير في الرؤية، حركات لا إرادية أو شعور بالارتباك.  
لتخفيف احتمالية حدوث نوبة أثناء لعب ألعاب الفيديو:  

• لا تلعب إذا كنت مرهقاً أو تحتاج إلى نوم.
• العب في غرفة مضاءة جيدًا.

• استرح لمدة 10 إلى 15 دقيقة كل ساعة.

تجنب اللعب لفترات زمنية مفرطة.   
استرح لمدة 10 إلى 15 دقيقة كل ساعة، حتى إذا كنت لا تعتقد أنك بحاجة إليها.  

توقف عن اللعب إذا واجهت أياً من هذه الأعراض:  
• إذا شعرت بتعب أو وجع في عينيك أثناء اللعب، أو إذا شعرت بالدوخة أو الغِّثيان أو التعب;

 • إذا شعرت يديك أو معصمين أو ذراعيك بالتعب أو الألم أثناء اللعب، أو إذا شعرت بالوخز أو النتميل أو الحرق أو التيب�س أو أي شعور
   مزعج آخر, 

استشر الطبيب إذا استمرت أي من هذه الأعراض.

إذا كنتِ حاملًا أو لديك أي مشكلة صحية قد تتهيج بسبب النشاط البدني، استشر طبيباً قبل لعب الألعاب التي تتطلب نشاطًا بدنياً.

توقف عن الاستخدام إذا كانت البطارية تسرب. إذا لامس سائل البطارية عينيك، اشطف عينيك على الفور بكمية كبيرة من المساء واستشر   
الطبيب. إذا تسرب أي سائل على يديك، اغسلهما جيدًا بالماء. امسح السائل بعناية من سطح الجهاز بقطعة قماش.  

يحتوي كل من الجهاز ووحدات تحكم Joy-Con™ 2 على بطارية أيون الليثيوم قابلة لإعادة الشحن. لا تستبدل البطاريات بنفسك.   
إخراج البطارية واستبدالها يتطلب فني مؤهل. برجى التواصل بخدمة عملاء Nintendo للحصول على المزيد من المعلومات.  

استخدم محول طاقة Nintendo Switch 2 (NGN-01) أو محول طاقة متوافق لشحن الجهاز.  
للمزيد من المعلومات عن متطلبات الطاقة، تفقد جزئية " متطلبات الطاقة ومعلومات الشاحن الأوروبي”.  

:(NGN-01) اتبع الاحتياطات التالية عند استخدام محول الطاقة  
• وص�ل محول الطاقة بالجهد الكهربائي الصحيح )100 – 240 فولت(.
• لا تستخدم محولات الجهد أو المقابس التي تعطي كميات كهرباء أقل.

• يجب أن يكون محول الطاقة متصلًا بمقبس قريب وسهل الوصول إليه.
• محول الطاقة مصمم للاستخدام الداخلي فقط.

• عند استخدام محول الطاقة مع أجهزة مثل موصلات الطاقة، استخدم فقط الأجهزة من الفئة الثانية المعتمدة للاستخدام في بلدك.
ض هذا المنتج للحريق أو المايكروويف أو ضوء الشمس المباشر أو درجات الحرارة المرتفعة أو المنخفضة للغِّاية. لا تعر�  

لا تسمح للسوائل بالوصول إلى المنتج ولا تستخدم المنتج بأيدي مبللة أو مزيتة. لا تستخدم أو تخزن المنتج في أماكن رطبة.   
.Nintendo إذا وصل السائل إلى الداخل فتوقف عن الاستخدام واتصل بخدمة عملاء  

ض المنتج لضربة أو قوة زائدة. لا تسحب أو تلوي الأسلاك بشد�ة. لا تعر�  
لا تلمس موصلات الجهاز بأصبعك أو بمواد معدنية.  

لا تلمس محول الطاقة أو الأجهزة المتصلة به أثناء الشحن أوقات العواصف الرعدية.  
استخدم فقط الملحقات المتوافقة والمعتمدة للاستخدام في دولتك.  

إذا سمعت صوتاً غريباً أو رأيت دخاناً أو شممت رائحة غريبة، اتبع التعليمات التالية واتخذ الحيطة والحذر:   
.Nintendo افصل محول الطاقة من المقبس، افصل محول الطاقة وأي إكسسوارات متصلة بالجهاز، أطفئ الجهاز واتصل بخدمة عملاء  

 .Nintendo لا تفكك أو تحاول إصلاح الأجهزة. إذا كانت الأجهزة تالفة فتوقف عن استخدامها واتصل بخدمة عملاء  
لا تلمس المناطق التالفة. تجنب ملامسة أي سائل متسرب.  

احتفظ بالجهاز وملحقاته ومواد تعبئته بعيدًا عن متناول الأطفال والحيوانات الأليفة. الأجزاء الصغِّيرة مثل بطاقات الألعاب، بطاقات  
microSD Express أو مواد التغِّليف قابلة للابتلاع.   

  احتفظ بالجهاز وملحقاته بعيدًا عن الأجهزة الطبية المزروعة. يحتوي الجهاز وملحقاته )يتضمن ذلك وحدات تحكم Joy-Con 2 ومقبض 
Joy-Con 2( على مغِّناطيس و/أو يستعمل اتصال لاسلكي. لا تستخدم الجهاز على حدود 15 سم من جهاز تنظيم نبضات القلب أو أي جهاز 

طبي مزروع. استشر طبيباً قبل الاسخدام إذا كنت تستعمل أي من هذه الأجهزة الطبية.
بعض الأماكن لا تسمح باستخدام الأجهزة اللاسلكية مثل الطائرات أو المستشفيات. يرجى اتباع اللوائح والتعليمات من الجهات المعنية.  

لا تستخدم سماعات الرأس أو الأذن للاستماع بمستويات صوتية لفترات طويلة تفادياً للضغِّط الناتج من الصوت العالي وخطر   
 اضرر السمع. 

حدد مستوى الصوت المناسب الذي يمك�نك من سماع محيطك. استشر الطبيب إذا واجهت أعراضًا مثل الطنين في أذنيك.

تعليمات السلامة والأمان

تحذير – النوبات 

تحذير – إجهاد العين، دوار الحركة والإصابات الناتجة عن الحركة المتكررة 

تحذير – الحمل والحالات الطبية 

تحذير – البطاريات

تحذير – الأمان والكهرباء 

تحذير – تعليمات عامة
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لا ينبغِّي للأشخاص الذين لديهم إصابة او إضطراب متعلق بأصابعهم أو أيديهم أو أذرعهم استخدام خاصية الاهتزاز.  
عند توصيل محول الطاقة، تأكد أن لا يسبب السلك خطر العرقلة أثناء الحركة.  

يرجى التنويه أن درجات الحرارة المناسبة لتشغِّيل الجهاز بين 5 إلى 35 درجة مئوية.  
لا تضع الجهاز في مناطق رطبة أو مناطق يمكن أن تتغِّير درجة الحرارة فيها فجأة.   

إذا تشكلت كثافة على الجهاز، أطفئ الطاقة وانتظر حتى تتبخر قطرات الماء.
لا تستخدم الجهاز في مناطق مُترِبة أو مُغِّبِرة أو مُدخِنة.   
لا تغِّط�ِ مداخل أو فتحات التهوية في الجهاز )المصورة(  

أو في القاعدة لتجنب ارتفاع الحرارة. إذا تشكلت طبقة غبار   
أو تربة في مداخل أو فتحات التهوية، أزلها باستخدام المكنسة    

الكهربائية.  
لا تضع أي شيء على محول الطاقة.  

انتبه لقدرة تحمل الدائرة الكهربائية عند اختيار مكان توصيل  
المنتج.   

إذا لم يسُتخدم محول الطاقة لفترات طويلة من الزمن، افصله من المقبس لتجنب الأضرار الناتجة عن الجهد الزائد.   
ذا اتسخ محول الطاقة، افصله وامسحه بقطعة قماش ناعمة وجافة. إذا اتسخ الجهاز أو إكسسوار، أطفئ الطاقة وافصل أي أسلاك حسب   

الموجود ثم امسحها برفق باستخدام قطعة قماش ناعمة مبللة قليلًا. تجنب استخدام مخفف الطلاء )الثنر( أو المحاليل الأخرى.    
بعد التنظيف، تأكد أن المنتجات جافة بالكامل قبل استخدامها مرة أخرى.  

كن منتبهًا على محيطك أثناء اللعب.  
تأكد من شحن البطاريات المدمجة مرة واحدة كل ستة أشهر على الأقل. إذا لم تستخدم البطاريات لفترة طويلة فقد تصبح غير قابلة للشحن.  

الشاشة مغِّطاة بطبقة مصممة لمنع تطاير الشظايا في حالة تلف أو تضرر الشاشة. لا تنزعها أو تزلها.  

 Joy-Con 2 استخدام وحدات تحكم
ف وحدات التحكم قبل استخدامها أول مرة. يمكنك شحن وحدتي التحكم عن طريق توصيلهما بالجهاز مباشرة أو باستخدام مقبض  اشحن وعر�

شحن Joy-Con 2 )يباع بشكل منفصل(.
لشحن وحدات التحكم بالكامل في حالة توصيلهم بالجهاز، تأكد أن الجهاز يشحن بنفس الوقت.

 :Joy-Con 2 اتبع الاحتياطات التالية عند استخدام وحدات تحكم  
• لفصل وحدة تحكم Joy-Con 2 من الجهاز، اضغِّط على زر الفصل 

   الموجود خلف وحدة تحكم Joy-Con 2 واسحب برفق للخارج.
   لتجنب اسقاط أو تضرر الجهاز، اضغِّط زر الفصل فقط عند التأكد 

  من امساك كلًا من الجهاز ووحدة التحكم باحكام. 
 • لتجنب اسقاط أو تضرر الجهاز، لا تؤرجح أو تحمل الجهاز من 

   وحدة تحكم Joy-Con 2 أو تعرض الموصلات لقوة زائدة
  أثناء اللعب.

• عند اللعب باستخدام وحدة تحكم Joy-Con 2 أو أكثر من وحدة 
   منفصلة عن الجهاز، وص�ل ربط المعصم  لكل وحدة تحكم عندما 
   ينُصح من قبل اللعبة. لتوصيل ربطة معصم Joy-Con 2، طابق 

   علامة زر )-( أو )+( في وحدة التحكم مع العلامة في 
   الإكسسوار. اربط ربطة المعصم حول معصمك بإحكام. يمكنك فك 

   ربطة المعصم عن طريق زر الفصل متواجد خلف 
.Joy-Con 2 وحدة تحكم  

 • وحدات تحكم Joy-Con 2 تتصل بالجهاز ومقبض Joy-Con 2 عن طريق موصلات مغِّناطيسية. لا تضع ملصقات على جزئية 
   أزرار SL/SR المتواجدة على وحدة تحكم Joy-Con 2. قد تضعف الموصلات المغِّناطيسية بسب ذلك مما قد يؤدي لفصل وحدات 

  تحكم Joy-Con 2 بشكل مفاجئ.
• إذا علقت قطع معدنية صغِّيرة مثل المسامير أو الدبابيس في المناطق الممغِّنطة على الجهاز أو وحدات تحكم Joy-Con 2، استعمل 

 Joy-Con 2 مسحة قطنية لإزالتها. لا تلمسهم بأصابعك. استعمال الجهاز دون إزالة القطع المعدنية قد يؤدي إلى تضرر وحدات تحكم   
  أو فصلهم من الجهاز بشكل غير متوقع.

اتبع الاحتياطات التالية عند استخدام تحكم الفأرة:  
• في حال تواجد غبار أو تراب على وحدة تحكم Joy-Con 2 أو ربطة المعصم أو الطاولة أو السطح المستخدم، امسحها قبل الاستخدام.

• استخدم وحدة تحكم Joy-Con 2 على سطح مسطح بدون تشققات أو زوايا حادة.
• تجنب استخدام وحدة تحكم Joy-Con 2 على السطوح سهلة الخدش. يفُضل استخدام فرشة للفأرة.

• لا تضرب باستخدام وحدة تحكم Joy-Con 2 ولا تضغِّط عليها بقوة أثناء تحريكها.

استخدم بحرص

 تأكد من قراءة صفحة معلومات السلامة والأمان على جهاز Nintendo Switch™ 2 عند تشغِّيله. يمكنك الوصول لهذه المعلومات من خيار SUPPORT في 
.HOME Menu من System Settings
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يقدم Nintendo Switch 2 مجموعة متنوعة من المزايا الشيقة. ولكن كأب أو أم، قد ترغب في تقييد بعض الأشياء التي تعتبرها غير 
مناسبة للأطفال. لقد أعددنا خيارات مميزة تمكنك من جعل Nintendo Switch 2 آمناً لعائلتك.

 نظام التحكم الأسري في Nintendo Switch 2 متوفر على الجهاز نفسه ويمكن أيضًا التحكم فيه عبر تطبيق على الجوالات الذكية 
 أو الأجهزة اللوحية. أثناء الإعداد الأولي لجهازك يمكنك اختيار كيفية استخدام التحكم الأسري. اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة 

لإنهاء إعداد التحكم الأسري.
عند استخدام الجهاز، يمكنك وضع رقم سري لضبط وتغِّيير إعدادات التحكم الأسري المطلوبة. يمكن أيضًا استخدام رقمك السري لإيقاف 

التحكم الأسري مؤقتاً إذا كنت ترغب في ذلك.
يمكنك أيضًا تغِّيير إعداداتك في أي وقت – حتى بعيدًا عن المنزل – باستخدام التطبيق الخاص بالتحكم الأسري.

https://accounts.nintendo.com

معلومات مهمة للوالدين 
التحكم الأسري 

اضغِّط على زر POWER للدخول والخروج من وضع السكون.
لًا على زر POWER لـ12 ثانية على الأقل لإطفاء الجهاز . اضغِّط مطو�

.Wi-Fi* Bluetooth® ،يحتوي هذا المنتج على منفذي اتصال لاسلكي

    وضع المحمول    على الطاولة    وضع التلفازأوضاع اللعب

Wi-Fiمفعل / مطفأمفعل / مطفأمفعل / مطفأ

 Wi-Fi واضبط إعدادات الاتصال.تفعيل HOME Menu على )System Settings(  في Internet إذهب إلى

Wi-Fi مع إلغِّاء تفعيل إلغاء تفعيل Flight Mode في وضع المحمول ثم فع�ل HOME Menu من )System Settings(  اضغِّط
.Wi-Fi

    وضع المحمول    على الطاولة    وضع التلفازأوضاع اللعب

Bluetooth

مفعل دائمًا**

مفعل / مطفأمفعل / مطفأ

Bluetooth تفعيل
 HOME من )System Settings(  في Flight Mode اذهب إلى

 .Flight Mode ثم ألغِِ تفعيل Menu 
.Bluetooth فع�ل ،Flight Mode أو، مع تفعيل

Bluetooth في وضع المحمول إلغاء تفعيل HOME Menu من )System Settings(  اضغِّط
.Bluetooth مع إلغِّاء تفعيل Flight Mode ثم فع�ل

* يرجى التنويه أن منفذ شبكة واي-فاي سيعمل فقط بعد تطبيق تحديثات الشبكة.
 .Bluetooth في وضع التلفاز مفعل دائمًا، لأن الجهاز سيعمل بوحدات تحكم متصلة عن طريق Bluetooth منفذ **

 كيفية تفعيل وضع السكون أو إطفاء الجهاز

كيفية تفعيل وإلغاء تفعيل منافذ الاتصال اللاسلكي
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لا تتخلص من هذا المنتج أو البطارية المدمجة في النفايات المنزلية. 
https://www.nintendo.com/eu/docs أو https://www.nintendo.sa/support لمزيد من التفاصيل، تفضل بزيارة

.https://www.nintendo.com/eu/battery إزالة البطاريات تتطلب فني مؤهل. لمعرفة المزيد من المعلومات، تفضل بزيارة

فقاً لدليل حقوق وواجبات المستهلك الصادرة عن وزارة التجارة والصناعة السعودية، يسعدنا أن نقدم ضمان الشركة المصنعة لمدة عامين على 
منتجاتنا الإلكترونية.بالنسبة لأية مطالبات، يرجى التأكد من حصولك على إثبات الشراء الأصلي )الفاتورة( من بائع تجزئة معتمد في المملكة 

العربية السعودية.
https://www.nintendo.sa/ar/service للمزيد من المعلومات، تفضل بزيارة

التخلص من المنتج 

الضمان 
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ENGLISH

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so could result in injury or damage.
Adults should supervise the use of this product by children. Retain this information for future reference.

  Some people (about 1 in 4000) may have seizures or blackouts triggered by light flashes or patterns, and this 
may occur while they are watching TV or playing video games, even if they have never had a seizure before. 
Anyone who has ever experienced seizures, loss of awareness or any other symptom linked to an epileptic 
condition should consult a doctor before playing video games.

  Stop playing and consult a doctor if you have any unusual symptoms, such as: convulsions, eye or muscle 
twitching, loss of awareness, altered vision, involuntary movements, or disorientation.

  To reduce the likelihood of a seizure when playing video games:
•  Do not play if you are tired or need sleep.
•  Play in a well-lit room.
•  Take a break of 10 to 15 minutes at least once an hour.

  Avoid excessively long play sessions. 
  Take a break of 10 to 15 minutes at least once an hour, even if you don’t think you need it.
  Stop playing if you experience any of these symptoms:
•  If your eyes become tired or sore while playing, or if you feel dizzy, nauseated or tired;
•  If your hands, wrists, or arms become tired or sore while playing, or if you feel tingling, numbness,  

burning or  stiffness or  other discomfort.
If any of these symptoms persist, consult a doctor.

If you are pregnant or have any medical condition that may be aggravated by physical activity, consult a doctor 
before playing games that may require physical activity.

  Stop using if a battery is leaking. If battery fluid comes into contact with your eyes, immediately rinse your eyes 
with plenty of water and  consult a doctor. If any fluid leaks on your hands, wash them thoroughly with water. 
Carefully wipe the fluid from the  exterior of the device with a cloth.

  The console and Joy-Con 2 controllers each contain a rechargeable lithium-ion battery. Do not replace the 
 batteries yourself. The batteries must be removed and replaced by a qualified professional. Please contact 
Nintendo Customer Support for more information.

  Use the Nintendo Switch 2 AC adapter (NGN-01) or a compatible AC adapter to charge the console. 
For power requirements, see the section “Power Requirements and EU Common Charger Information”.

  Observe the following precautions when using the Nintendo Switch 2 AC adapter (NGN-01):
•  Connect the AC adapter to the correct voltage (AC 100 – 240V).
•  Do not use voltage transformers or plugs that deliver reduced amounts of electricity.
•  The AC adapter should be plugged into a nearby, easily accessible socket.
•  The AC adapter is for indoor use only.
•  When using the AC adapter with devices such as power strips, only use Class II devices that are  approved for 

use in your country.
  Do not expose devices to fire, microwaves, direct sunlight, high or extremely low temperatures.
  Do not let devices come into contact with liquid and do not use them with wet or oily hands. Do not use or 
store in humid locations. If liquid gets inside, stop using and contact Nintendo Customer Support.

  Do not expose devices to excessive force. Do not pull on cables and do not twist them too tightly.
  Do not touch device connectors with your fingers or metal objects.
  Do not touch the AC adapter or connected devices during a thunderstorm.
  Use only compatible accessories that have been approved for use in your country.
  If you hear a strange noise, see smoke or smell something strange, follow these steps, exercising caution 
while handling the console: unplug the AC adapter from the socket, disconnect the AC adapter and any  
accessories from the console, turn the console off and contact Nintendo Customer Support.

  Do not disassemble or try to repair devices.  
If devices are damaged, stop using them and contact Nintendo Customer Support. Do not touch damaged areas. 
Avoid contact with any leaking fluid.

Health and Safety Information

WARNING – Seizures

WARNING – Eye Strain, Motion Sickness and Repetitive Motion Injuries

WARNING – Pregnancy and Medical Conditions

WARNING – Batteries

WARNING – Electrical Safety
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  Keep this console, its accessories and packaging materials away from young children and pets.  
Small parts such as game cards, microSD Express memory cards and packaging items may be accidentally  
ingested. 

  Keep this console and its accessories away from implanted medical devices. The console and its accessories 
(including Joy-Con 2 controllers and the Joy-Con 2 grip) contain magnets and/or use wireless communication. 
Do not use within 15cm of cardiac pacemakers or other implanted medical devices. Consult a doctor before 
use if you are using any type of medical device.

  Wireless communication may not be allowed in certain places such as aeroplanes or hospitals. Please follow 
respective regulations.

  Do not use headphones to listen at high volume levels for long periods due to high sound pressure and 
hearing damage risk.  

Keep the volume at a level at which you can hear your surroundings. Consult a doctor if you experience symptoms 
such as buzzing in your ears.

  Persons who have an injury or disorder involving their fingers, hands or arms should not use the vibration feature.
  When plugging the AC adapter in, make sure that the cable does not cause a tripping hazard.

  Please note that the operating temperature for this product is between 5°C and 35°C.
  Do not place the console in humid areas or areas where the temperature can suddenly change.  
If condensation forms, turn the power off and wait until the water droplets have evaporated.

  Do not use in dusty or smoky areas. 
  Do not cover the air intakes or vents on the console 
(pictured) or the dock to avoid overheating. If dust 
or another foreign substance builds up on the air 
 intakes or vents, remove it using a vacuum.

  Do not place anything on top of the AC adapter cable.
  Pay attention to the load capacity of the circuit 
when choosing where to plug the product in. 

  When the AC adapter will not be in use for longer  periods of time, remove it from the socket to prevent damage 
due to overvoltage. 

  If the AC adapter becomes dirty, unplug it and wipe it with a soft, dry cloth. If the console or an accessory 
 becomes dirty, turn the power off and disconnect any cables as applicable, then wipe it with a soft, slightly 
damp cloth. Avoid using thinner or other solvents. After cleaning, make sure products are completely dry 
before  using them again.

  Be aware of your surroundings while playing.
  Make sure to charge the built-in batteries at least once every six months. If the batteries are not used for an 
extended period of time, it may become  impossible to charge them.

  The screen is covered with a film layer designed to prevent fragments scattering in the event of damage.  
Do not peel it off.

Using the Joy-Con 2 Controllers 
Charge and pair controllers before using them for the first time. You can charge and pair controllers by attaching 
them directly to the console or using the Joy-Con 2 charging grip (BEE-010) (sold separately).
To charge the controllers fully when they are attached to the console, ensure that the console is charging at the 
same time.

  Observe the following precautions when using Joy-Con 2 controllers: 
•  To detach a Joy-Con 2 from the console, press the  

release button on the back of the Joy-Con 2 and pull 
gently outwards. To avoid dropping and damaging 
the console, only press the release button when 
holding both the console and controller securely. 

•  To avoid dropping and damaging the console, do not 
swing or dangle the console from an attached Joy-Con 2 or apply force to the connecting parts while playing.

•  When playing with one or more Joy-Con 2 controllers  
detached from the console, attach a Joy-Con 2 strap 
to each controller when instructed to do so in the 
software. To attach a Joy-Con 2 strap accessory, 
match the + or – Button on the controller with the 
same symbol on the accessory. Secure the strap 
around your wrist and hold the controller firmly.  
You can detach a strap by holding the release button on the back of the Joy-Con 2 it’s attached to.

•  The Joy-Con 2 controllers attach to the console and the Joy-Con 2 grip using a magnetic connection. Do  
not affix stickers to the part of a Joy-Con 2 where the SL/SR Buttons are located. Doing so could weaken 
the connection and could cause the controller to detach unexpectedly.

•  If small metal objects such as screws or tacks become affixed to the magnetic areas on the console or 
Joy-Con 2 grip, use a cotton swab to remove them. Do not touch them with your fingers.  Continuing to use the 
product without removing such objects could result in damage to the Joy-Con 2 controllers or could cause them 
to detach unexpectedly.

WARNING – General

CAREFUL USAGE
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  Observe the following precautions when using mouse controls:
•  If any dust or dirt is present on the Joy-Con 2, the Joy-Con 2 strap or the table or surface being used, wipe it 

clean before use.
•  Use the Joy-Con 2 on a flat surface with no sharp edges or protrusions.
•  Avoid using the Joy-Con 2 on surfaces that are easily scratched. It is recommended that you use a mousepad 

or mat.
•  Do not strike the Joy-Con 2 forcefully or press on it when moving it around.

Nintendo Switch 2 offers a variety of exciting features. However, as a parent, you might want to restrict 
 certain things which you deem unsuitable for children. We have prepared special steps to enable you to make 
Nintendo Switch 2 safe for your family.
Nintendo Switch 2 Parental Controls are available on the console itself and can also be controlled by an app  
on your smart device. During the initial setup of your console, you can select how you would like to set Parental 
Controls. Follow the on-screen instructions to finish setting Parental Controls.
On the console itself, you can use a PIN to set and change your desired Parental Controls settings. Your PIN 
can also be used to temporarily disable Parental Controls if you should wish to do so.
You can also change your settings at any time – even when you are away from home – using the dedicated 
app.

https://accounts.nintendo.com

IMPORTANT INFORMATION FOR PARENTS
Parental Controls

Press the POWER Button to enter or exit sleep mode.
Hold the POWER Button for at least 12 seconds to turn off the console.

This product has two available wireless network ports, Wi-Fi* (internet) and Bluetooth.

Play modes     TV mode     Tabletop mode     Handheld mode

Wi-Fi Active / OFF Active / OFF Active / OFF

Activating Wi-Fi Go to Internet in  (System Settings) on the HOME Menu and proceed to set up  
a connection.

Deactivating Wi-Fi Start  (System Settings) from the HOME Menu in handheld mode, then set Flight 
Mode to On with Wi-Fi set to Off.

Play modes     TV mode     Tabletop mode     Handheld mode

Bluetooth

Always Active**

Active / OFF Active / OFF

Activating Bluetooth
Go to Flight Mode in  (System Settings) on the HOME 
Menu and proceed to set Flight Mode to Off. Or, with the 
flight mode function still enabled, set Bluetooth to On.

Deactivating 
 Bluetooth

Start  (System Settings) from the HOME Menu, then 
set Flight Mode to On with Bluetooth set to Off.

* Please note that the Wi-Fi network port will be functional only after the relevant network update is applied.
**  The Bluetooth network port in TV mode is always active, because the console will always be reactivated using a controller paired via  

Bluetooth. 

Please make sure you read the Health and Safety Information page on the Nintendo Switch™ 2 console once it has been set up. You can 
 access this information from SUPPORT in  (System Settings) on the HOME Menu.

How to Activate Sleep Mode or Turn Off the Console

How to Activate and Deactivate Wireless Network Ports
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Do not dispose of this product or built-in batteries in household waste.  
For details see https://www.nintendo.com/eu/docs 
The batteries should be removed by a qualified professional. Visit https://www.nintendo.com/eu/battery for 
more  information.

As per the consumer guidelines of the Saudi Ministry of Commerce and Industry, we are happy to offer a 2-year 
manufacturer warranty for our electronic products. For any claims, please ensure to have your original proof of 
purchase (invoice) from an authorized Saudi-based retailer.
For more information, please visit https://www.nintendo.sa/service

Disposal of this Product

Warranty Information
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Nintendo 
Switch 2

  نطاق )نطاقات( تردد التشغيل
Operating frequency band(s) 

  تردد موجات الراديو الأقصى
Maximum radio-frequency power

Bluetooth2402-2480MHz 9dBm

Wi-Fi

2412-2472MHz14dBm

5180-5250MHz

11.5dBm  5250-5320MHz 
*(indoor use only • للاستخدام الداخلي فقط )

5500-5700MHz

Joy-Con 2 (L)
(يسار)

  نطاق )نطاقات( تردد التشغيل
Operating frequency band(s)

 تردد موجات الراديو الأقصى
Maximum radio-frequency power

Bluetooth2402-2480MHz 6.5dBm

Joy-Con 2 (R) 
(يمين)

  نطاق )نطاقات( تردد التشغيل
Operating frequency 

band(s) 

  تردد موجات الراديو الأقصى
Maximum radio-frequen-

cy power 
أقصى قوة مجال

Maximum field strength 

Bluetooth2402-2480MHz6.5dBm–

الاتصال قريب 
)NFC( 13.56المدىMHz–-7.68dBμA/m

Technical Specifications • المواصفات التقنية 
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 معلومات التصميم الإيكولوجي
Ecodesign Information for the Nintendo Switch 2 AC Adapter

رقم السجل التجاري للممثل المعتمد في الاتحاد الأوروبي
Commercial registration number of EU authorised 

 representative
HRB Nr. 135709

  معرّف الطراز
Model identifierNGN-01(EU)

جهد الإدخال
Input voltageAC 100 – 240V

تردد التيار المتردد للإدخال
Input AC frequency50/60Hz

المُخرج )الجهد/التيار/الطاقة(
Output (voltage/current/power)*

DC 5.0V / 3.0A / 15.0W
DC 9.0V / 3.0A / 27.0W

DC 15.0V / 3.0A / 45.0W
DC 20.0V / 3.0A / 60.0W

متوسط الكفاءة النشطة
Average active efficiency81.4%

الكفاءة عند الحمل المنخفض
Efficiency at low load (10%)

76.9%

استهلاك الطاقة بدون حمل
No-load power consumption0.10W

* يحتوي محول الطاقة (NGN-01(EU)) على أربعة أنواع من طاقة المُخرج للتيار المستمر، ويتغِّير جهد المُخرج تلقائياً اعتمادًا على الجهاز المتصل.
 � �The�AC�adapter�(NGN-01(EU))�has�four�types�of�DC�output�power,�and�the�output�voltage�is�automatically�changed�depending�on�the 

 connected device.

 معلومات التصميم الإيكولوجي: المعلومات المتعلقة بكفاءة الطاقة والمورد في هذا المنتج 
https://www.nintendo.com/eu/ecodesign متوفرة في 

 Product Ecodesign Information: Information concerning this product’s energy efficiency and resource efficiency is
 available at https://www.nintendo.com/eu/ecodesign 

 Auto-Sleep: إذا قمت بزيادة الوقت أو اخترت "Never"، سيستهلك الجهاز المزيد من الطاقة. .
Maintain Wired Connection in Sleep Mode: إذا كان هذا الخيار مفع�لًا وكان الجهاز يستخدم اتصالًا سلكياً بشكبة الإنترنت، ستشتغِّل 

التحميلات تلقائياً حتى إذا كان الجهاز في وضع السكون ولكن سيستهلك الجهاز المزيد من الطاقة. 

Auto-Sleep: If you increase the time or select "Never", the console will consume more energy. 
Maintain Wired Connection in Sleep Mode: If this option is enabled and the console uses a wired internet  
connection, downloads will start immediately even when the console is in sleep mode, but the console will  
consume more energy. 

تحذير متعلق بتغيير/إلغاء تفعيل خصائص إدارة الطاقة 

Warning concerning changing/deactivating the power management functions

13



متطلبات الطاقة ومعلومات الشاحن الموحد للإتحاد الأوروبي
Power Requirements and EU Common Charger Information

Nintendo Switch 2 (BEE-001)*

 يجب أن تكون الطاقة التي يوفرها الشاحن بين الحد الأدنى وهو 2.5 واط المطلوب لتشغِّيل جهاز الراديو، والحد الأقصى 
وهو 12 واط  لتحقيق أقصى سرعة للشحن

The power delivered by the charger must be between min 2.5 watts required by the radio equip-
ment, and max 12 watts in order to achieve the maximum charging speed.

* يحتاج وضع التلفاز مُخرج طاقة بمقدار 54 واط. هذه القيمة أعلى من متطلبات الطاقة للشحن المذكورة أعلاه. يدعم هذا المنتج شحن USB PD السريع ومن الممكن إعادة شحنه سلكياً 
 بجهد حتى 15 فولت

 TV mode requires output power of 54 watts. This is higher than the power requirements for charging given above. This product supports USB PD
 .fast charging and is capable of being recharged by means of wired charging at voltages up to 15 volts

https://www.nintendo.com/eu/docs للتعريف وشرح الرموز والعلامات المستخدمة في المنتج، يرجى زيارة 
 For explanation of the symbols and markings used on this product, see https://www.nintendo.com/eu/docs

 DECLARATION OF CONFORMITY / إعلان المطابقة
 تعلن شركة Nintendo أن نوع المعدات الراديوية (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) يتوافق مع المتطلبات الأوروبية

https://www.nintendo.com/eu/docs :2014/53. يتوفر النص الكامل لإعلان المطابقة على العنوان التالي على الإنترنت/EU 
 Hereby, Nintendo declares that the radio equipment type (Nintendo Switch 2/Joy-Con 2) is in compliance with

  Directive 2014/53/EU.  The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
 address: https://www.nintendo.com/eu/docs

لة تملكها Bluetooth SIG, Inc. وأي استخدام لهذه العلامات من Nintendo هو استخدام مرخص له.   علامة وشعارات ®Bluetooth هي علامات مسج�
لة أو أسماء تجارية أخرى هي ملك لأصحابها أي علامات مسج�

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Nintendo is 
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.  

 © Nintendo 
.Nintendo هي علامة مسجلة تملكها Nintendo Switch

Nintendo Switch is a trademark of Nintendo. 
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Nintendo يرجى زيارة موقع خدمة عملاء ،Nintendo Switch 2 للمزيد من المعلومات حول
For more information about Nintendo Switch 2, please visit the Nintendo Support website.

https://www.nintendo.sa

Support Information • معلومات الدعم

MXAS-BEE-S-E5G-C1

Nintendo Co., Ltd., Kyoto 601-8501, Japan :Manufacturer • المصنع
 :Importeer in KSA • المستورد في المملكة العربية السعودية

AIC Trading Ltd, 6312 Al Imam Saud Ibn Faisal Rd, Al Malqa, Riyadh, 13523


